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入門　L1 - 1

第
だい

　  　　課
か

▶トピック

あなたの母
ぼ ご

語では、人
ひと

に会
あ

ったときや別
わか

れるとき、どんなあいさつをしますか？
時
じ か ん

間や相
あ い て

手によって違
ちが

いますか？
ក�ុងភាសកំេណើ តរបស់អ�ក េតើអ�កនិយាយពក្យែបបណាេនេពលជួបគា�  និងលគា� ? 
េតើវអ្រស័យេលើេពលេវល និងៃដគូែដរ ឬេទ?

おはようございます1
はじめての日

に ほ ん ご
本語

人
ひと

に会
あ

ったとき、あいさつをすることができる。
អចេធ�ើបដិសណា� រកិច�េពលជួបគា� បាន។

こんにちは1.

01

1   会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ចូរស� បក់រសន�នា។

ひと

に会
あ

ったときに、あいさつをしています。	人

( 1 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　
ចូរស� បេ់ហើយថាតម។

01-01

a. おはよう（ございます）。
Ohayoo (gozaimasu).

c. こんばんは。
Konbanwa.

b. こんにちは。
Konnichiwa.

មនុស្សទងំេនះកំពុងេធ�ើករស� គមនគ៍ា� េទវញិេទមកេពលជួបគា� ។
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( 2 ) 	① - ④では、どんなあいさつをしていますか。（ 1 ）の a-c から選
えら

びましょう。
េតើពីក�ុង ① ដល់ ④ េគេ្របើ្របាស់ករស� គមនែ៍បបណា? ចូរេ្រជើសេរ ើសពី a ដល់ c ពីក�ុង (១)។ 

① 01-02 （　　　） ② 01-03 （　　　）

③ 01-04 （　　　） ④ 01-05 （　　　）

( 3 ) 	②④の会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。「おはようございます」と「おはよう」は、

どちらが丁
ていねい

寧だと思
おも

いますか。 　　 　　
ចូរស� បក់រសន�នា ② និង ④ ម�ងេទៀត  ។ រវង おはようございます  និង おはよう េតើអ�កគិតថាមយួណាគួរសមជាង?

01-03 01-05
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2   人
ひと

と会
あ

ったときに、あいさつをしましょう。
េពលជួបនរណាមា� កសូ់មេធ�ើករស� គមនគ៍ា� ។

おはようございます。
Ohayoo gozaimasu.

おはよう。
Ohayoo.

こんにちは。
Konnichiwa.

こんばんは。
Konbanwa.

おはようございます。
Ohayoo gozaimasu.

おはよう。
Ohayoo.

こんにちは。
Konnichiwa.

こんばんは。
Konbanwa.

① 朝
あさ

のあいさつ

② 昼
ひる

のあいさつ

③ 夜
よる

のあいさつ

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　 　　  ／ 　　  ／ 　　
ចូរស� បក់រសន�នា។

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　 　　  ／ 　　  ／ 　　
ស� បេ់ហើយថាតមពីេ្រកយឱ្យទនសំ់េឡង។ 

( 3 ) 	 1 ( 2 ) のイラストを見
み

て、練
れんしゅう

習しましょう。
សូមអនុវត�េដយេ្របើរូបភាពពីក�ុង  1   (2)។

( 4 ) 	時
じ か ん

間と場
ば め ん

面を自
じ ゆ う

由に考
かんが

えて、あいさつをしましょう。
ចូរនិយាយេដយេសរេីដយគិតពីេពលេវល និងស� នភាពេហើយេធ�ើករស� គមនគ៍ា� ។

01-06 01-07 01-08 01-09

01-06 01-07 01-08 01-09

ស� គមនគ៍ា� េនេពល្រពឹក

ស� គមនគ៍ា� េនេពលៃថ�្រតង់

ស� គមនគ៍ា� េនេពលល� ច
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人
ひと

と別
わか

れるとき、あいさつをすることができる。
អចេធ�ើបដិសណា� រកិច�េពលលគា� បាន។

 お先
さき

に失
しつれい

礼します2.

02

1   会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ចូរស� បក់រសន�នា។

	人
ひと

と別
わか

れるときに、あいさつをしています。
មនុស្សទងំេនះកំពុងនិយាយលគា� េទវញិេទមក។

( 1 ) 	① - ④では、どんなあいさつをしていますか。ア- コに入
はい

るあいさつを a-g から選
えら

びましょう。
ក�ុងចេំណាម ① ដល់ ④ េតើពក្យលគា� ែបបណាែដរ្រត�វបានេគេ្របើ? ចូរផ�ូរផ�ងពក្យលគា� ពីក�ុង a ដល់ g េទនឹងចេនា� ះពី アដល់コ។

① 01-10 ② 01-11

③ 01-12 ④ 01-13

a. じゃあ、また。
Jaa, mata.

g. お疲
つか

れさまでした。
Otsukaresama deshita.

d. 失
しつれい

礼します。
Shitsureeshimasu.

f. お疲
つか

れさま。
Otsukaresama.

e. お先
さき

に失
しつれい

礼します。
Osaki ni shitsureeshimasu.

c. おやすみなさい。
Oyasuminasai.

b. おやすみ。
Oyasumi.
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( 2 ) 	イラストを見
み

ながら、もういちど聞
き

きましょう。 　　  ～ 　　

（ 1 ）の a-g のあいさつは、どんなときに使
つか

うと思
おも

いますか。
ចូរេមើលរូបភាពបេណ�ើ រេហើយស� បក់រសន�នា ម�ងេទៀត។ េតើអ�កគិតថាេគេ្របើពក្យលគា�  (1) a ដល់ g េនេពលណា?

2   人
ひと

と別
わか

れるときに、あいさつをしましょう。
ចូរនិយាយលគា� េទកនន់រណាមា� ក។់

01-10 01-13

お先
さき

に失
しつれい

礼します。
Osaki ni shitsureeshimasu.

じゃあ、また。
Jaa, mata.

失
しつれい

礼します。
Shitsureeshimasu.

おやすみなさい。
Oyasuminasai.

じゃあ、また。
Jaa, mata.

失
しつれい

礼します。
Shitsureeshimasu.

お疲
つか

れさまでした。
Otsukaresama deshita.

おやすみなさい。
Oyasuminasai.

① 別
わか

れるあいさつ

② 職
しょくば

場でのあいさつ

③ 夜
よる

のあいさつ

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　 　　  ／ 　　  ／ 　　
ចូរស� បក់រសន�នា។

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　 　　  ／ 　　  ／ 　　
ស� បេ់ហើយថាតមពីេ្រកយឱ្យទនសំ់េឡង។ 

( 3 ) 	 1 のイラストを見
み

て、練
れんしゅう

習しましょう。
ចូរអនុវត�េដយេមើលរូបភាពក�ុង  1  ។

( 4 ) 	場
ば め ん

面を自
じ ゆ う

由に考
かんが

えて、別
わか

れるあいさつをしましょう。
ចូរគិតពីស� នភាពណាមយួេដយេសរេីហើយនិយាយលគា� ។

01-14 01-15 01-16 01-17

01-14 01-15 01-16 01-17

ពក្យលគា�

ពក្យលគា� េនកែន�ងេធ�ើករ

ពក្យលគា� េនេពលយប់
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人
ひと

にお礼
れい

を言
い

ったり、謝
あやま

ったりすることができる。
អចនិយាយែថ�ងអំណរគុណ ឬសំុេទសេទកនន់រណាមា� កប់ាន។

ありがとうございます3.

03

1   会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ចូរស� បក់រសន�នា។　

	いろいろな場
ばめん

面で、お礼
れい

を言
い

ったり、謝
あやま

ったりしています。
មនុស្សទងំេនះកំពុងនិយាយពក្យអរគុណ និងសំុេទសតមស� នភាពេផ្សងៗ។

れい い

お礼を言う 

( 1 ) ① - ⑤では、どんなことばでお礼
れい

を言
い

っていますか。ア- カに入
はい

ることばを a-d から選
えら

びましょう。
ក�ុងចេំណាម ① ដល់ ⑤ េតើពក្យអរគុណែបបណាែដល្រត�វបានេគេ្របើ? សូមផ�ូរផ�ង a ដល់ d ែដល្រត�វជាមយួនឹងアដល់ カ។

① 01-18 ② 01-19 ③ 01-20

④ 01-21 ⑤ 01-22

c. （どうも）ありがとう。
(Doomo) Arigatoo.

a. ありがとうございます。
Arigatoo gozaimasu.

b. すみません。
Sumimasen.

d. どうも。
Doomo.

និយាយអរគុណ
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( 2 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　  ～ 　　
េមើលពក្យេហើយស� បក់រសន�នាម�ងេទៀត។

これ       ｜ あめ           ｜ プレゼント
kore ame purezento

お
どうぞ                ｜ いいえ                ｜ 落としましたよ  

doozo otoshimashita yo 

わあ  Oh!  （驚
おどろ

きを表す 
あらわ

iie 

expresses surprise）
waa

( 3 ) 	イラストを見
み

ながら、もういちど聞
き

きましょう。 　　  ～ 　

（ 1 ）の a-d のことばは、どんなときに使
つか

うと思
おも

いますか。
េមើលរូបបេណ�ើ រេហើយស� បក់រសន�នាម�ងេទៀត។ េតើអ�កគិតថាពក្យក�ុង a  ដល់ d េ្របើេនេពលណា?

あやま

 謝る

( 4 ) ⑥ - ⑧では、どんなことばで謝
あやま

っていますか。キ - ケに入
はい

ることばを、e-f から選
えら

びましょう。
េតើពី ⑥ ដល់ ⑧ ពក្យសំុេទសែបបណាែដល្រត�វបានេគេ្របើ? ចូរផ�ូរផ�ងពក្យែដលមានក�ុង キ ដល់ ケ េទនឹង e ដល់ f។

⑥ 01-23 ⑦ 01-24 ⑧ 01-25

( 5 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　  ～ 　　
េមើលពក្យេហើយស� បក់រសន�នាម�ងេទៀត។

痛
いた

い！  

itai

01-18 01-22

01-18 01-22

01-23 01-25

e. すみません。
Sumimasen.

f. ごめん。
Gomen.

េនះ កដូស�រ្រគាប់

េទ មនិអីេទ។សូមអេ�� ើញ។ អ�ក្រជ�ះរបស់េហើយ។

អូ! (បង� ញអរម�ណ៍ភា� កេ់ផ�ើល)）

ករសំុអភយ័េទស

អូយ  ឈ!ឺ
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( 6 ) 	イラストを見
み

ながら、もういちど聞
き

きましょう。

（ 4 ）の e-f のことばは、どう違
ちが

うと思
おも

いますか。 　　  ～ 　　
េមើលរូបភាពបេណ�ើ រ េហើយស� បក់រសន�នាម�ងេទៀត។ េតើអ�កគិតថាពក្យែដលមានេនក�ុង (4) e ដល់ f មានភាពខុសគា� ដូចេម�ច?

2   お礼
れい

を言
い

ったり、謝
あやま

ったりしましょう。
និយាយពក្យអរគុណ និងសំុអភយ័េទស។

01-23 01-25

痛
いた

い！
Itai!

どうぞ。
Doozo.

ありがとうございます。
Arigatoo gozaimasu.

すみません。
Sumimasen.

すみません。ありがとうございます。
Sumimasen. Arigatoo gozaimasu.

すみません。
Sumimasen.

① お礼
れい い

を言う

② 謝
あやま

る

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　 　　 　　  ／ 　　
ចូរស� បក់រសន�នា។

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　 　　 　　  ／ 　　
ស� បេ់ហើយថាតមពីេ្រកយឱ្យទនសំ់េឡង។ 

( 3 ) 	 1 （ 1 ）（ 4 ）のイラストを見
み

て、練
れんしゅう

習しましょう。
ចូរអនុវត�េដយេ្របើរូបភាពពី  1    (1) និង (4)។ 

( 4 ) 	場
ば め ん

面を自
じ ゆ う

由に考
かんが

えて、お礼
れい

を言
い

ったり謝
あやま

ったりしましょう。
ចូរគិតពីស� នភាពណាមយួេហើយអនុវត�និយាយពក្យអរគុណ ឬពក្យសំុអភយ័េទស។

01-26 01-27 01-28 01-29

01-26 01-27 01-28 01-29

និយាយអរគុណ

សំុអភយ័េទស
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「おはよう」や「ありがとう」などのメッセージスタンプを見
み

て、意
い み

味を理
り か い

解することができる。
អចយល់អត�នយ័រូបស�ីកឃឺក�ុងសរដូចជា "អរុណសួស�ី" និង "អរគុណ" ជាេដើមបាន។

メッセージスタンプ4.

04

1   メッセージアプリのスタンプを見
み

てみましょう。
ចូរេមើលរូបស�ីកឃឺែដលមានេនក�ុងកម�វធីិេផ�ើសរ។

	友
とも

だちや知
し

り合
あ

いから、メッセージが送
おく

られてきました。
つか

われていました。そこにスタンプが使

下
した

の① - ④のスタンプは、それぞれどんな意
い み

味ですか。
េតើរូបស�ីកឃឺពី ① ដល់ ④ មានអត�នយ័ដូចេម�ច?

អ�កបានទទួលសររូបស�ីកឃឺពីមតិ�ភក�ិ ឬអ�កស� ល់គា� ។
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2  スタンプを送
おく

りましょう。
ចូរេផ�ើសរជារូបស�ីកឃឺ។ 

次
つぎ

のとき、どんなスタンプを送
おく

りますか。下
した

のスタンプから選
えら

びましょう。
េតើអ�កនឹងេផ�ើសររូបស�ីកឃឺែបបណាចំេពះស� នភាពដូចខងេ្រកមេនះ? សូមេ្រជើសេរ ើសរូបខងេ្រកម។

1 . 朝
あさ

、メッセージを送
おく

るとき

2 . 夜
よる ね

、寝るとき

3 . お礼
れい い

を言うとき

4 . 謝
あやま

るとき

េពលេផ�ើសរេនេពល្រពឹក។ 

េពលេផ�ើសរេនេពលយបម់ុនចូលេគង។

េពលែដលអ�កនិយាយពក្យអរគុណេទកនន់រណាមា� ក។់

េពលែដលអ�កនិយាយពក្យសំុេទសេទកនន់រណាមា� ក។់
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1. こんにちは

① 01-02 Ａ：こんにちは。
Konnichiwa.

Ｂ：ああ、こんにちは。
Aa, Konnichiwa.

② 01-03 Ａ：おはようございます。
Ohayoo gozaimasu.

Ｂ：おはようございます。
Ohayoo gozaimasu.

③ 01-04 Ａ：こんばんは。
Konbanwa.

Ｂ：あ、こんばんは。
A, konbanwa.

④ 01-05 Ａ：おはよう。
Ohayoo.

Ｂ：おはよう。
Ohayoo.

2. お先
さき

に失
しつれい

礼します

① 01-10 Ａ：じゃあ、また。
Jaa, mata.

Ｂ：じゃあ、また。
Jaa, mata.

聴
ちょうかい
解スクリプト
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② 01-11 Ａ：じゃあ、また。
Jaa, mata.

Ｂ：失
しつれい

礼します。
Shitsureeshimasu.

③ 01-12 Ａ：お先
さき

に失
しつれい

礼します。
Osaki ni shitsureeshimasu.

Ｂ：あ、お疲
つか

れさまでした。
A, otsukaresama deshita.

Ｃ：お疲
つか

れさま。
Otsukaresama.

④ 01-13 Ａ：じゃあ、また。おやすみ。
Jaa, mata. Oyasumi.

Ｂ：おやすみなさい。
Oyasuminasai.

3. ありがとうございます

① 01-18 Ａ：ありがとうございます。
Arigatoo gozaimasu.

② 01-19 Ａ：これ、落
お

としましたよ。
Kore, otoshimashita yo.

Ｂ：あ、すみません。
A, sumimasen.



第　  　　課1 おはようございます

はじめての日本語▶トピック

©The Japan Foundation入門　L1 - 13

③ 01-20 Ａ：どうぞ。
Doozo.

Ｂ：あ、すみません。ありがとうございます。
A, sumimasen. Arigatoo gozaimasu.

Ａ：いいえ。
Iie.

④ 01-21 Ａ：あめ、どうぞ。
Ame, doozo.

Ｂ：あ、どうも。
A, doomo.

⑤ 01-22 Ａ：これ、プレゼント。
Kore, purezento.

Ｂ：わあ、どうもありがとう。
Waa, doomo arigatoo.

⑥ 01-23 Ａ：痛
いた

い！
Itai!

Ｂ：あ、すみません。
A, sumimasen.

⑦ 01-24 Ａ：あ、ごめん！
A, gomen!

Ｂ：あー！
Aa!

⑧ 01-25 Ａ：すみません……。
Sumimasen...
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1 聞
き

いて言
い

いましょう。 
ចូរស� បេ់ហើយថាតម។

ひ ら が な の こ と ば

a i u e o
あ い う え お
a i u e o

k か き く け こ
ka ki ku ke ko

s さ し す せ そ
sa shi su se so

t た ち つ て と
ta chi tsu te to

n な に ぬ ね の
na ni nu ne no

h は ひ ふ へ ほ
ha hi fu he ho

m ま み む め も
ma mi mu me mo

y や ゆ よ
ya yu yo

r ら り る れ ろ
ra ri ru re ro

w わ を
wa o

a i u e o

g が ぎ ぐ げ ご
ga gi gu ge go

z ざ じ ず ぜ ぞ
za ji zu ze zo

d だ ぢ づ で ど
da ji zu de do

b ば び ぶ べ ぼ
ba bi bu be bo

p ぱ ぴ ぷ ぺ ぽ
pa pi pu pe po

ya yu yo

k きゃ きゅ きょ
kya kyu kyo

s しゃ しゅ しょ
sha shu sho

t ちゃ ちゅ ちょ
cha chu cho

n にゃ にゅ にょ
nya nyu nyo

h ひゃ ひゅ ひょ
hya hyu hyo

m みゃ みゅ みょ
mya myu myo

r りゃ りゅ りょ
rya ryu ryo

ya yu yo

g ぎゃ ぎゅ ぎょ
gya gyu gyo

z じゃ じゅ じょ
ja ju jo

d ぢゃ＊ ぢゅ＊ ぢょ＊

ja ju jo

b びゃ びゅ びょ
bya byu byo

p ぴゃ ぴゅ ぴょ
pya pyu pyo

ん
n

01-30

01-32

01-31

01-33

＊ほとんど使
つか

われない。
េស�ើរែតមនិសូវ្រត�វបានយកមកេ្របើ្របាស់។ 
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手
て が

書きするとき
េពលសរេសរេដយៃដ។

2   いろいろなフォントで読
よ

みましょう。
ចូរអនតម្របេភទពុម�អក្សរេផ្សងៗ។

明
みんちょうたい

朝体（本
ほん

や新
しんぶん

聞など、印
いんさつぶつ

刷物でよく使
つか

われる）
ពុម�អក្សរ Mincho (េ្រចើនេ្របើស្រមាបេ់បាះពុម�ដូចជាេសៀវេភ 
និងកែសតជាេដើម)

あ い う え お

か き く け こ

さ し す せ そ

た ち つ て と

な に ぬ ね の

は ひ ふ へ ほ

ま み む め も

や ゆ よ

ら り る れ ろ

わ を ん

あ い う え お

か き く け こ

さ し す せ そ

た ち つ て と

な に ぬ ね の

は ひ ふ へ ほ

ま み む め も

や ゆ よ

ら り る れ ろ

わ を ん

ローマ字
じ

入
にゅうりょく

力のしかた

◦  ローマ字
じ

を入
にゅうりょく

力するときは、 1  のかなの下
した

に書
か

かれたローマ字
じ

の通
とお

りに入
にゅうりょく

力します。
េពលអ�កវយតមអក្សរ Romaji សូមវយអក្សរែដលេនខងេ្រកមតួអក្សរ Hiragana 
ក�ុងតរង  ១   ។

◦
あ か じ ひょう ひだり し い ん うえ ぼ い ん く あ にゅうりょく

 ただし、赤字のものは、表の左の子音と上の母音の組み合わせでも入力できます。 

（例
れい

） し → shi / si　　　じ → ji / zi　　　ちゃ → cha / tya

◦  「ぢ」「づ」「を」「ん」は次
つぎ

のように入
にゅうりょく

力します。
សូមវយ "ぢ"  "づ"  "を"  "ん" តមខងេ្រកមេនះ។

ぢ → di　　　づ → du　　　を → wo　　　ん → nn

រេបៀបវយអក្សរជប៉ុនតម Romaji

ប៉ុែន�អក្សពណ៌្រកហមអចវយេដយផ្សពំ្យ��នៈែដលេនេឆ�ងតរង និង្រសៈែដលេន
េលើកប៏ានែដរ។



第　  　　課1 おはようございます

はじめての日本語▶トピック

©The Japan Foundation入門　L1 - 16

3   のばす音
おと

、つまる音
おと

に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
ចូរអនេដយយកចិត�ទុកដកេ់ទេលើ្រសៈ និងព្យ�� នៈសំេឡងែវងទងំេនះ។

【のばす音
おと

្រសៈសំេឡងែវង】　 　　

① おばあさん ② おじいさん ③ すうじ
obaasan ojiisan suuji

④ とけい ⑤ おねえさん ⑥ ひこうき ⑦ こおり
tokee oneesan hikooki koori

“ee”とのばす音
おと

は、「い」をつけて表
あらわ

すときと、「え」をつけて表
あらわ

すときがあります。
្រសៈសំេឡងែវង“ee” េពលខ�ះសរេសរជាមយួ い េពលខ�ះសេរសរជាមយួ え។

“oo”とのばす音
おと

は、「う」をつけて表
あらわ

すときと、「お」をつけて表
あらわ

すときがあります。
្រសៈសំេឡងែវង“oo” េពលខ�ះសរេសរជាមយួ う េពលខ�ះសរេសរជាមយួ お។

【つまる音
おと

ព្យ��នៈសំេឡងែវង】　 　　

① きっぷ ② あさって ③ がっき ④ ざっし
kippu asatte gakki zasshi

4   ひらがなのことばを読
よ

みましょう。
ចូរអនពក្យែដលសរេសរជា Hiragana។

① おはようございます。 ⑤ ありがとうございます。

② じゃあ、また。 ⑥ どうも。

③ おやすみなさい。 ⑦ すみません。

④ しつれいします。

5   上
うえ

のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
ចូលវយប��ូ លពក្យខងេលើេនះចូលទូរស័ព� ឬកំុព្ូយទរ័។ 

01-34

01-35
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● あいさつのジェスチャー　

In Japan, people bow from the waist when greeting one an-
other. This is called ojigi. It is a gesture used when greeting or 
thanking people. The deeper you bow, the more respectful it is. 
When you meet a friend on the street, you can simply nod your 
head lightly in greeting.

In Japan, it is not common to hug someone or kiss them on 
the cheeks when you meet them. People sometimes shake hands 
in the business world, but this is also not very common. 

 In Japan, people sometimes put their palms together in front 
of their chest before a meal. Some people think that this is a Japa-
nese gesture for greeting someone when you meet them, but they 
are wrong. 

　日本では、あいさつをするとき、腰を曲げ、頭を前に下げます。これを「おじぎ」
といいます。おじぎは、あいさつのときやお礼のときなどに使われるジェスチャー

です。腰を曲げる角度が大きいほど、
敬意が高いとみなされます。道で知
り合いに会ったときなどは、首を曲
げて頭を少し下げるだけでかまいま
せん。
　人に会ったとき、日本ではハグをしたりビズ（頬と頬をつける）をしたりすることは、ほとんどあ
りません。握手は、ビジネスの世界ではときどき使われることもありますが、あまり一般的ではあ
りません。
　両手を胸の前で合わせるジェスチャーは、日本ではご飯を食べる前には使われますが、人と会っ
たときのあいさつには普通は使われません。しかし、このジェスチャーが日本のあいさつだと誤解
されていることも、少なくないようです。

● 「さようなら」のあいさつ　

Sayoonara is a well-known farewell greeting in Japanese. 
However, it is actually rarely used in daily life. Sayoonara is
often used as a greeting between students and teachers at 
school, or when you are saying goodbye to someone you will 
never meet again. As we have practiced using the textbook, if 
you are saying goodbye to someone you meet all the time, it 
is common to say shitsureeshimasu in formal situations 
and jaa, mata in casual situations. 

　日本語の別れのあいさつとして、「さようなら」ということばが知られ
ています。しかし、実際の日常生活で「さようなら」が使われることは、
あまりありません。「さようなら」は、学校でのあいさつとして生徒と先
生の間で使ったり、もう会うことがない人に別れを告げたりする場面で

使ったりすることが多く、日常生活でいつも会う知り合いに別れのあいさつをするときは、教科書本文で練習したように、フォーマルな場面
なら「失礼します」、カジュアルな場面なら「じゃあ、また」などの言い方が一般的です。

កយវិករស� គមន៍

េនជប៉ុន េពលស� គមនគ៍ា� េគ្រត�វបន�នច់េង�ះ េហើយឱនក្បាលេទមុខ 
ែដលេនះេគេហថា Ojigi (អូយីហ�ិ)។ Ojigi ជាកយវកិរែដលេគេ្របើេន 
េពលេធ�ើករស� គមនគ៍ា�  ឬេនេពលអរគុណ។ ករឱនក្បាលកនែ់តទប គឺ 
បង� ញពីក�ីេគារពកនែ់តខ�ស់។ េពលជួបអ�កស� ល់គា� េនតមផ�ូវ អ�កអចេធ�ើ 
ករស� គមនគ៍ា� េដយ្រគានែ់តបន�នក់េហើយឱនក្បាលបន�ិចកប៏ានែដរ។

 េនជប៉ុន េពលជួបគា� េគក្រមស� គមនគ៍ា� េដយករឱប ឬេដយផ�ិតថា� ល់ 
នឹងថា� ល់ណាស់។ ករចបៃ់ដគា� គឺេគេ្រចើនេ្របើក�ុងជំនួញអជីវកម� េហើយមនិ
េ្របើជាទូេទេទ។ 

កយវកិរផ�ុ ំៃដទងំពីរេនខងមុខេដើម្រទ�ង េនជប៉ុនេគ េ្របើមុនេពល 
ទទួលទនអហរ េហើយជាធម�តមនិេ្របើស្រមាបក់រស� គមនគ៍ា� េទ។ េទះ 
ជាយ៉ាងណាក�ី មនុស្សជាេ្រចើនយល់្រចឡំថា កយវកិរេនះជាករស� គមន ៍
គា� របស់ជនជាតិជប៉ុន។

ពាក្យ Sayonara

 ពក្យ さようなら ្រត�វបានេគស� ល់ថាជាពក្យេ្របើស្រមាបេ់ពល 
លគា�  ប៉ុែន�ជាកែ់ស�ងេនក�ុងករ្របា្រស័យទកទ់ង្របចៃំថ� េគមនិសូវ 
េ្របើពក្យ さようなら េទ។ ពក្យ さようなら េនះ ភាគេ្រចើនេគេ្របើ 
ស្រមាបេ់ពលលគា� រវង្រគ� និងសិស្សេនសលេរៀន ឬេ្របើស្រមាប ់
ករលមនុស្សែដលអ�កនឹងែលងជួបគា� េទៀត។ ស្រមាបក់រលេទ 
កនអ់�កស� ល់គា� ែដលែតងែតជួប្របា្រស័យទកទ់ងគា� ្របចៃំថ�ជាទូ
េទេគេ្របើពក្យដូចមានក�ុងេមេរៀនេនះដូចជា 失礼します (Shitsurei 
Shimasu) ក�ុងស� នភាពផ�ូវករ និង じゃあ、また ក�ុងស� នភាព 
ធម�ត។
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● 「すみません」を使
つか

うとき　

ពក្យ すみません ជាពក្យេ្របើស្រមាបន់ិយាយសំុេទស ប៉ុែន�េពល 
និយាយអរគុណ ករណីខ�ះេគេ្របើ ありがとう(ございます) េហើយករណី
ខ�ះេគកេ៏្របើ すみません។
    ករណីែដលេគេ្របើពក្យ すみません េដើម្បអីរគុណក�ុងេមេរៀនេនះមាន 
ដូចជា ករណីេគេរ ើសបានរបស់ែដលអ�ក្រជ�ះ ឬករណីេគេងើបឱ្យកែន�ងអ�ក 
អង�ុយ។ ករណីនរណាមា� កប់ានេធ�ើអ�ីមយួស្រមាបអ់�ក េហើយអ�កគិតថាវជា 
បន�ុក ឬជាកររខំនដល់េគ អ�កអចេ្របើពក្យថា すみません េដើម្បសំុីេទស 
ផង និងអរគុណផង។ អ�កកអ៏ចេ្របើែតពក្យ すみません េដើម្បសីែម�ង 
ករ អរគុណបានែដរ។

If you are not causing someone any trouble or inconvenience, 
you would not use sumimasen to say thanks, for example when you receive a compliment or congratulations. 

It may be difficult to understand when to use sumimasen and when to use arigatoo (gozaimasu), but it is not 
rude to say arigatoo (gozaimasu) instead of sumimasen. So, when you say thanks to someone, it is acceptable to just 
say arigatoo (gozaimasu) every time.

　「すみません」は謝るときに使うことばですが、お礼を言うときは、「ありがとう（ございます）」を使う場合と、「すみません」を使う場合
があります。
　本文では、落とし物を拾ってもらったときや、席を譲ってもらったときに、「すみません」とお礼を言う場面が出てきました。このように、
ほかの人が自分のために何かしてくれたときで、そのために相手に不利益や負担がかかったと感じる場合、「すみません」ということばで、謝
りながらお礼を言います。「すみません」だけでもお礼を表す意味になります。
　相手に不利益や負担がかかっていない場合、例えばほめられたときや、お祝いを言われたときには、お礼のことばとして「すみません」が
使われることはありません。
　「すみません」と「ありがとう（ございます）」の使い分けは難しいかもしれませんが、「すみません」を使わないで「ありがとう（ございます）」
と言っても、失礼になることはないので、お礼を言うときはいつも「ありがとう（ございます）」とだけ言っても大丈夫です。

ករេ្រ�ើពាក្យ すみません(Sumimasen)

    ករណីែដលអ�កគិតថាេរឿងេនាះមនិែមនជាបន�ុក ឬជាកររខំនដល់ភាគីមា� ងេទៀត ឧទហរណ៍េពលេគសរេសើរអ�ក ឬេពលេគអបអរសទរ 
អ�ក អ�កមនិអចេ្របើពក្យ すみません េនះេដើម្បអីរគុណបានេទ។ 

 វអចពិបាកក�ុងករែបងែចករវងពក្យ ありがとう(ございます) និងពក្យ すみません ប៉ុែន�េពលសំែដងករអរគុណ អ�កអចេ្របើ 
ែតពក្យ ありがとう(ございます) ជានិច�កប៏ានេដយសរករនិយាយថា ありがとう(ございます) ជំនួសឱ្យពក្យ すみません មនិ 
ចតទុ់កថាជាករមនិគួរសមេនាះេទ។




